
BRREVOFIL Aquashine, Aquashine  — прозрачный и стерильный 
гель, поставляемый в стеклянном шприце. Этот продукт пред-
назначен для однократного использования. REVOFIL Aquashine, 

BRAquashine  — уникальная форма гиалуроновой кислоты нежи-
вотного происхождения концентрацией 15 мг/мл и пептидного 
комплекса. Каждая коробка содержит один предварительно 
наполненный шприц объемом 2 мл с REVOFIL Aquashine, 

BRAquashine  и две этикетки для отслеживания (одна для пациен-
та, а другая для хранения врачом в карточке пациента). Объем 
каждого шприца указан на упаковке коробки, а также на каждом 
шприце.

Описание

BRREVOFIL Aquashine / REVOFIL Aquashine  вводят в средний и 
глубокий слой дермы в местах ослабления кожи, таких как 
морщины на лице, складки или носогубные складки, при необхо-
димости имплантации для лечения повреждений подкожной 
ткани, вызванных химическим, физическим или травматическим 
воздействием, а также для восстановления формы лица.

Назначение

Состав

BRREVOFIL Aquashine / REVOFIL Aquashine  не следует приме-
нять:
џ для инъекций в веки
џ для выполнения прочих инъекций, кроме подкожных
џ в комбинации с пилингом, лазерной или ультразвуковой 

обработкой
џ для пациентов с кожными заболеваниями, воспалением или 

инфекцией в месте выполнения процедуры или вблизи него

џ для пациентов, у которых была серьезная аллергия или 
анафилактический шок

џ для пациентов с аутоиммунными заболеваниями

џ для пациентов с гиперчувствительностью к гиалуроновой 
кислоте

Противопоказания

џ при возможных взаимодействиях с другими филлерами для 
которых не проводились соответствующие исследования, не 
рекомендуется вводить REVOFIL Aquashine / REVOFIL 

BRAquashine  в места, где присутствуют другие филлеры

Предупреждения и побочные эффекты
BRџ Отложите использование REVOFIL Aquashine, Aquashine  в 

местах с активными воспалительными процессами (кожные 
высыпания, такие как кисты, прыщи, сыпь или крапивница) 
или инфекцией до восстановления контроля над процессом.

џ Реакции в месте инъекции (например, зуд, покраснение, 
повышенная чувствительность или боль) на REVOFIL 

BRAquashine, Aquashine  в виде, в основном, кратковременного 
слабого или умеренного воспаления начиная сразу после 
процедуры и длительностью до 7 дней.

BRџ REVOFIL Aquashine, Aquashine  не должны вводиться в 
кровеносные сосуды. После инъекции в кожный сосуд или 
возле него, например, в области глабиллярных линий, могут 
возникать локализованные поверхностные некрозы. Считает-
ся, что это происходит в результате травмы, закупорки или 
повреждения кровеносных сосудов.

џ Сообщалось об отсроченном возникновении воспалительных 
папул после использования кожных филлеров. 

џ при беременности, кормлении грудью и для детей в возрасте 
до 18 лет

џ Воспалительные папулы, которые могут возникать редко, 
следует рассматривать и лечить как инфекцию мягких тка-
ней.

Меры предосторожности
BRџ REVOFIL Aquashine, Aquashine  должны применяться только 

профессионалами, обученными техникам проведения инъек-
ций для коррекции морщин и увеличения объема губ.

BRџ REVOFIL Aquashine, Aquashine  упакованы для использова-
ния с одним пациентом. Не стерилизуйте повторно. Не 
используйте, если упаковка вскрыта или повреждена.

џ Как и при всех чрескожных инъекциях введение REVOFIL 
BRAquashine, Aquashine  несет риск инфицирования. Следует 

соблюдать стандартные меры предосторожности при инъек-
циях.

BRџ REVOFIL Aquashine, Aquashine  не должны смешиваться с 
другими продуктами перед введением содержимого устрой-
ства.

Перед процедурой пациент не должен принимать аспирин, 
нестероидные противовоспалительные препараты, зверобой 
или пищевые добавки с высоким содержанием витамина Е. Эти 
вещества могут усилить образование синяков и кровотечений в 
месте инъекции.
1. Необходимо проконсультировать пациента и обсудить соот-

ветствующие показания, риски, выгоды и ожидаемые реакции 
BRна применение REVOFIL Aquashine, Aquashine . Перед 

началом процедуры порекомендуйте пациенту необходимые 
меры предосторожности.

2. Оцените нужду пациента в соответствующем обезболивании 
необходимом для обеспечения комфорта — местная анесте-
зия или блокада нервов.

Процедура

џ Филлер с гиалуроновой кислотой может вызвать гиперпиг-
ментацию в месте введения.

BRџ REVOFIL Aquashine, Aquashine  следует с осторожностью 
использовать для пациентов, проходящих иммуносупрессив-
ную терапию.

BRџ REVOFIL Aquashine, Aquashine  представляет собой про-
зрачный, бесцветный гель без включений. Не используйте 
шприц, если его содержимое имеет признаки расслоения 
и/или помутнения. Стекло шприца может быть повреждено 
при неосторожном обращении. Следует соблюдать осторож-
ность во избежание повреждений кожи или других травм при 
обращении со стеклянным шприцем или осколками стекла.

BRџ В местах введения REVOFIL Aquashine, Aquashine  могут 
возникать синяки или кровотечения. REVOFIL Aquashine, 

BRAquashine  следует с осторожностью использовать для 
пациентов, которые в последние 3 недели прошли терапию с 
использованием тромболитиков, антикоагулянтов или инги-
биторов скопления тромбоцитов.

џ С использованными шприцами и иглами следует обращать-
ся, как с потенциальной биологической угрозой. Утилизация 
должна выполняться в соответствии с принятыми практиками 
и требованиями.

џ Пациенты должны свести к минимуму чрезмерное воздей-
ствие солнца на обработанную область. Следует избегать 
воздействия света УФ-ламп или чрезмерного холода до 
исчезновения любых первоначальных раздражений и покрас-
нений.

џ При необходимости дополнительных инъекций REVOFIL 
BRAquashine, Aquashine  минимальный интервал времени 

между первой и дополнительной инъекций должен состав-
лять 2–4 недели.

Рекомендации перед процедурой

3. Лицо пациента должно быть вымыто мылом и водой и высу-
шено чистым полотенцем. Очистите область, которая будет 
обрабатываться, спиртом или другим подходящим антисепти-
ком.

Soft Filler 2 мл
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Растворитель Физиологический раствор с фосфатным буфером
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BR6. REVOFIL Aquashine, Aquashine  вводятся с использованием 
тонкой стерилизованной иглы (27G x 13 мм или 30G х 13 мм). 
Стерилизованная игла вводится под углом примерно 30° 
параллельно длине морщины или складки. REVOFIL 

BRAquashine, Aquashine  должны вводиться в средний и глубо-
кий слои дермы. При слишком поверхностном введении 

BRREVOFIL Aquashine, Aquashine  могут образоваться види-
мые опухоли и/или голубоватые изменения цвета кожи.

9. Типичное применение при каждом сеансе процедуры зависит 
от места и глубины морщин. Либо нанесите на очищенную 
поверхность кожи и дождитесь полного впитывания.

5. Перед инъекцией осторожно нажмите на поршень шприца до 
появления маленькой капли на кончике иглы.

Техники инъекций

BR7. Вводите REVOFIL Aquashine, Aquashine  равномерно нажи-
мая на поршень шприца. Важно, чтобы инъекция прекраща-
лась непосредственно перед извлечением шприца из кожи, 
чтобы предотвратить утечку или слишком поверхностное 
завершение инъекции. 

BR4. При выполнении инъекций REVOFIL Aquashine, Aquashine  
рекомендуется использовать стерильные перчатки.

8. Выполняйте коррекцию только до достижения 100% желае-
мого объемного эффекта. Не делайте чрезмерную коррек-
цию. При деформациях кожи наилучшие результаты достига-
ются, когда дефект можно вручную растянуть до его исчезно-
вения. Степень и длительность коррекции зависят от харак-
тера обрабатываемого дефекта, стресса кожи в месте инъек-
ции, глубины заполнения кожи и техники инъекции.

10. После процедуры вклейте этикетку для отслеживания в 
карточку пациента.

BR1. REVOFIL Aquashine, Aquashine  могут вводиться с использо-
ванием различных техник, выбор которых зависит от опыта и 
предпочтений врача, выполняющего инъекции, а также харак-
теристик пациента.

2. Последовательные уколы представляют собой несколько 
близкорасположенных инъекций вдоль морщин или складок. 
Несмотря на то, что последовательные уколы позволяют 
очень точно размещать филлер, они создают множество 
ранок, которые могут быть нежелательны для некоторых 
пациентов.

3. Линейная инъекция выполняется путем полного введения 
иглы в середину морщины или складки и инъекции филлера 
вдоль морщины/складки в виде «нити». Наиболее часто 
инъекция начинается после полного введения иглы при ее 
извлечении. Но инъекцию также можно начинать при введе-
нии иглы (техника «выталкивания перед собой»).

4. Последовательная инъекция — техника, использующая 
элементы обоих подходов.

5. Перекрестная техника состоит из серии параллельных 
линейных инъекций, выполняемых с интервалом 5–10 мм, за 
которым следует новая серия линейных инъекций под пря-
мым углом к первой серии инъекций. Эта техника особенно 
полезна при формировании контуров лица, когда необходимо 
максимальное покрытие области обработки.

6. Для окончательного результата процедуры правильная техни-
ка инъекций имеет решающее значение. Рассечение суб-
эпидермальной плоскости боковым движением иглы, быс-
трое введение (>0,3 мл/мин) или большие объемы могут 
вызвать увеличение числа кратковременных эпизодов обра-
зования синяков, опухолей, покраснений, боли или повышен-
ной чувствительности в месте инъекции.

7. После завершения инъекции место обработки следует акку-
ратно помассировать, чтобы оно соответствовало контуру 
окружающих тканей. При чрезмерной коррекции для получе-
ния оптимальных результатов необходимо сильно помасси-
ровать область между пальцев или на нижележащей повер-
хностной кости.

8. При появлении так называемого «побледнения», то есть 
когда кожа сверху белеет, необходимо немедленно прекра-
тить инъекцию и массировать область до тех пор, пока она не 
вернется к нормальному цвету.

9. Если морщина нуждается в дальнейшей обработке, эту же 
процедуру следует повторять до получения удовлетворитель-
ных результатов. Для получения требуемой коррекции может 
понадобиться дополнительная инъекция REVOFIL Aquashine, 

BRAquashine .
10. Если область обработки опухает сразу после процедуры, на 

нее на короткое время можно поместить упаковку со льдом. 
Во избежание получения термической травмы лед следует 
использовать с осторожностью, если область обработки еще 
находится под воздействием анестезии.

11. В области инъекции могут проявляться реакции от мягких до 
умеренных, которые обычно проходят через несколько дней.

Срок годности

Хранить при температуре 2–25 °С вдали от солнечного света. 
Перед использованием убедитесь в отсутствии видимых призна-
ков повреждения.

24 месяца при соблюдении рекомендуемых условий.

Условия хранения

Bd. General Wahis 53

тел.: +32-2-732-59-54

e-mail: sales@caregen.com

1030 Брюссель, Бельгия

факс: +32-2-732-60-03

Производитель

Представитель в ЕС

Dongan-gu, Anyang-si, Gyeonggi-do 14119 Южная Корея

факс: +82-31-452-3869
www.caregen.co.kr

Caregen Co., Ltd.
46-38 Caregen Bldg., LS-ro 91beon-gil,

Obelis s.a.

тел.: +82-31-420-9200

e-mail: mail@obelis.net
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Кроссполимер-2 гиалуроната натрия
Физиологический раствор с фосфатным буфером

REVOFIL Fine, Plus, Ultra — прозрачный, стерильный гель гиалу-
роновой кислоты (НА), вырабатываемый бактериями стрептокок-
ка, химически связанный с BDDE (бутандиеловый диглицедило-
вый эфир), стабилизированный и суспендированный в физиоло-
гическом растворе с фосфатным буфером при рН=7 и концен-
трации 23 мг/мл (НА) и пептидным комплексом. Каждая коробка 
содержит один предварительно наполненный шприц с REVOFIL 
Fine, Plus, Ultra. Для каждого шприца в коробке находятся два 
стерильные иглы (27G x 13 мм или 30G х 13 мм: из-за разницы в 
комплексной вязкости стерильная игла 30G должна использо-
ваться с REVOFIL Fine, а игла 27G для REVOFIL Plus и REVOFIL 
Ultra) и две этикетки для отслеживания (одна для пациента, а 
другая для хранения врачом в карточке пациента). Объем каж-
дого шприца указан на упаковке коробки, а также на шприце.
Линия REVOFIL состоит из филлеров Soft Touch Filler REVOFIL 
Fine, Sub Touch Filler REVOFIL Plus и Deep Touch Filler REVOFIL 
Ultra. Сырье и метод производства всех трех продуктов идентич-
ны, но их комплексная вязкость существенно отличается. Ком-
плексная вязкость снижается в следующем порядке REVOFIL 
Ultra, REVOFIL Plus и REVOFIL Fine. Применяемый продукт 
следует выбирать в зависимости от состояния морщин.

REVOFIL Fine, Plus, Ultra вводят в средний и глубокий слой 
дермы в местах ослабления кожи, таких как морщины, складки 
или носогубные складки, при необходимости имплантации для 
лечения повреждений подкожной ткани, вызванных химическим, 
физическим или травматическим воздействием, а также для 
восстановления формы лица.

Описание

Олигопептид-72, Олигопептид-50

Состав

Назначение

џ Реакции в месте инъекции (например, зуд, покраснение, 
повышенная чувствительность или боль) на REVOFIL Fine, 
Plus, Ultra в виде, в основном, кратковременного слабого или 
умеренного воспаления начиная сразу после процедуры и 
длительностью до 7 дней.

џ для выполнения прочих инъекций, кроме подкожных

џ при беременности, кормлении грудью и для детей в возрасте 
до 18 лет

џ для пациентов с кожными заболеваниями, воспалением или 
инфекцией в месте выполнения процедуры или вблизи него

џ в комбинации с пилингом, лазерной или ультразвуковой 
обработкой

џ Отложите использование REVOFIL Fine, Plus, Ultra в местах с 
активными воспалительными процессами (кожные высыпа-
ния, такие как кисты, прыщи, сыпь или крапивница) или 
инфекцией до восстановления контроля над процессом.

џ для инъекций в веки

џ для пациентов с гиперчувствительностью к гиалуроновой 
кислоте

џ REVOFIL Fine, Plus, Ultra не должны вводиться в кровеносные 
сосуды. После инъекции в кожный сосуд или возле него, 
например, в области глабиллярных линий, могут возникать 
локализованные поверхностные некрозы. Считается, что это 
происходит в результате травмы, закупорки или повреждения 
кровеносных сосудов.

џ при возможных взаимодействиях с другими филлерами для 
которых не проводились соответствующие исследования, не 
рекомендуется вводить REVOFIL Fine, Plus, Ultra в места, где 
присутствуют другие филлеры

џ для пациентов с аутоиммунными заболеваниями

џ Воспалительные папулы, которые могут возникать редко, 
следует рассматривать и лечить как инфекцию мягких тканей.

Меры предосторожности

џ Сообщалось об отсроченном возникновении воспалительных 
папул после использования кожных филлеров. 

Противопоказания

џ для пациентов, у которых была серьезная аллергия или 
анафилактический шок

Предупреждения и побочные эффекты

џ REVOFIL Fine, Plus, Ultra должны применяться только про-
фессионалами, обученными техникам проведения инъекций 
для коррекции морщин и увеличения объема губ.

џ REVOFIL Fine, Plus, Ultra упакованы для использования с 
одним пациентом. Не стерилизуйте повторно. Не используйте, 
если упаковка вскрыта или повреждена.

REVOFIL Fine, Plus, Ultra биологически разлагаются и со време-
нем медленно рассасываются. Для получения оптимальной 
коррекции обычно необходима одна, но иногда могут потребо-
ваться две процедуры в зависимости от глубины морщин. Пос-
ледующие периодические сеансы инъекций позволяют поддер-
живать желаемую степень коррекции.

REVOFIL Fine, Plus, Ultra не следует применять:

џ Как и при всех чрескожных инъекциях введение REVOFIL 
Fine, Plus, Ultra несет риск инфицирования. Следует соблю-
дать стандартные меры предосторожности при инъекциях.

џ REVOFIL Fine, Plus, Ultra следует с осторожностью использо-
вать для пациентов, проходящих иммуносупрессивную тера-
пию.

џ REVOFIL Fine, Plus, Ultra представляет собой прозрачный, 
бесцветный гель без включений. Не используйте шприц, если 
его содержимое имеет признаки расслоения и/или помутне-
ния. Стекло шприца может быть повреждено при неосторож-
ном обращении. Следует соблюдать осторожность во избежа-
ние повреждений кожи или других травм при обращении со 
стеклянным шприцем или осколками стекла.

Указания по сборке

џ Филлер с гиалуроновой кислотой может вызвать гиперпигмен-
тацию в месте введения.

џ В местах введения REVOFIL Fine, Plus, Ultra могут возникать 
синяки или кровотечения. REVOFIL Fine, Plus, Ultra следует с 
осторожностью использовать для пациентов, которые в 
последние 3 недели прошли терапию с использованием 
тромболитиков, антикоагулянтов или ингибиторов скопления 
тромбоцитов.

џ С использованными шприцами и иглами следует обращаться, 
как с потенциальной биологической угрозой. Утилизация 
должна выполняться в соответствии с принятыми практиками 
и требованиями.

џ Пациенты должны свести к минимуму чрезмерное воздей-
ствие солнца на обработанную область. Следует избегать 
воздействия света УФ-ламп или чрезмерного холода до исчез-
новения любых первоначальных раздражений и покраснений.

џ REVOFIL Fine, Plus, Ultra не должны смешиваться с другими 
продуктами перед введением содержимого устройства.

џ При необходимости дополнительных инъекций REVOFIL Fine, 
Plus, Ultra минимальный интервал времени между первой и 
дополнительной инъекций должен составлять 2–4 недели.

Установите иглу 27G x 
13 мм или 30G х 13 мм 
на шприц (стерильная 
игла 30G используется 
для REVOFIL Fine, а 
27G — для REVOFIL 
Plus, Ultra). Для безопас-
ного использования 
REVOFIL Fine, Plus, 
Ultra важно правильно 
установить иглу. Непра-
вильная установка 
может привести к отде-
лению иглы от шприца 
во время инъекции.

1. Осторожно открутите 
крышку наконечника 
шприца (А).

См. рисунки:



2. Легко возьмитесь за узкую часть кожуха иглы; установите иглу 
на адаптер Luer-Lok (В) и вращайте ее до упора. Крепко 
возьмитесь за более широкую часть кожуха иглы.

3. Нажмите и поверните кожух иглы на 90° (четверть оборота). 
Этот поворот необходим для фиксации иглы на шприце.

4. Снимите кожух иглы.
5. Большим и указательным пальцами плотно удерживайте 

стеклянный цилиндр шприца и адаптер Luer-Lok. Другой рукой 
возьмитесь за кожух иглы. Для обеспечения правильной 
сборки толкайте и вращайте одновременно.

Рекомендации перед процедурой
Перед процедурой пациент не должен принимать аспирин, 
нестероидные противовоспалительные препараты, зверобой 
или пищевые добавки с высоким содержанием витамина Е. Эти 
вещества могут усилить образование синяков и кровотечений в 
месте инъекции.
1. Необходимо проконсультировать пациента и обсудить соот-

ветствующие показания, риски, выгоды и ожидаемые реакции 
на применение REVOFIL Fine, Plus, Ultra. Перед началом 
процедуры порекомендуйте пациенту необходимые меры 
предосторожности.

2. Оцените нужду пациента в соответствующем обезболивании, 
необходимом для обеспечения комфорта — местная анесте-
зия или блокада нервов.

4. При выполнении инъекций REVOFIL Fine, Plus, Ultra рекомен-
дуется использовать стерильные перчатки.

Процедура

5. Перед инъекцией осторожно нажмите на поршень шприца до 
появления маленькой капли на кончике иглы.

7. Вводите REVOFIL Fine, Plus, Ultra равномерно нажимая на 
поршень шприца. Важно, чтобы инъекция прекращалась 
непосредственно перед извлечением шприца из кожи, чтобы 
предотвратить утечку или слишком поверхностное заверше-
ние инъекции. 

8. Выполняйте коррекцию только до достижения 100% желае-
мого объемного эффекта. Не делайте чрезмерную коррек-
цию. При деформациях кожи наилучшие результаты достига-
ются, когда дефект можно вручную растянуть до его исчезно-
вения. Степень и длительность коррекции зависят от харак-
тера обрабатываемого дефекта, стресса кожи в месте инъек-
ции, глубины заполнения кожи и техники инъекции.

9. Типичное применение при каждом сеансе процедуры зависит 
от места и глубины морщин. Либо нанесите на очищенную 

3. Лицо пациента должно быть вымыто мылом и водой и высу-
шено чистым полотенцем. Очистите область, которая будет 
обрабатываться, спиртом или другим подходящим антисепти-
ком.

6. REVOFIL Fine, Plus, Ultra вводятся с использованием тонкой 
иглы (27G x 13 мм или 30G х 13 мм). Игла вводится под углом 
примерно 30° параллельно длине морщины или складки. 
REVOFIL Fine, Plus, Ultra должны вводиться в средний и 
глубокий слои дермы. При слишком поверхностном введении 
REVOFIL Fine, Plus, Ultra могут образоваться видимые опухо-
ли и/или голубоватые изменения цвета кожи.

поверхность кожи и дождитесь полного впитывания.
10. После процедуры вклейте этикетку для отслеживания в 

карточку пациента.

2. Последовательные уколы представляют собой несколько 
близкорасположенных инъекций вдоль морщин или складок. 
Несмотря на то, что последовательные уколы позволяют 
очень точно размещать филлер, они создают множество 
ранок, которые могут быть нежелательны для некоторых 
пациентов.

1. REVOFIL Fine, Plus, Ultra могут вводиться с использованием 
различных техник, выбор которых зависит от опыта и пред-
почтений врача, выполняющего инъекции, а также характе-
ристик пациента.

4. Последовательная инъекция — техника, использующая 
элементы обоих подходов.

8. При появлении так называемого «побледнения», то есть 
когда кожа сверху белеет, необходимо немедленно прекра-
тить инъекцию и массировать область до тех пор, пока она не 
вернется к нормальному цвету.

10. Если область обработки опухает сразу после процедуры, на 
нее на короткое время можно поместить упаковку со льдом. 
Во избежание получения термической травмы лед следует 
использовать с осторожностью, если область обработки еще 

6. Для окончательного результата процедуры правильная техни-
ка инъекций имеет решающее значение. Рассечение суб-
эпидермальной плоскости боковым движением иглы, быст-
рое введение (>0,3 мл/мин) или большие объемы могут 
вызвать увеличение числа кратковременных эпизодов обра-
зования синяков, опухолей, покраснений, боли или повышен-
ной чувствительности в месте инъекции.

5. Перекрестная техника состоит из серии параллельных 
линейных инъекций, выполняемых с интервалом 5–10 мм, за 
которым следует новая серия линейных инъекций под пря-
мым углом к первой серии инъекций. Эта техника особенно 
полезна при формировании контуров лица, когда необходимо 
максимальное покрытие области обработки.

3. Линейная инъекция выполняется путем полного введения 
иглы в середину морщины или складки и инъекции филлера 
вдоль морщины/складки в виде «нити». Наиболее часто 
инъекция начинается после полного введения иглы при ее 
извлечении. Но инъекцию также можно начинать при введе-
нии иглы (техника «выталкивания перед собой»).

9. Если морщина нуждается в дальнейшей обработке, эту же 
процедуру следует повторять до получения удовлетворитель-
ных результатов. Для получения требуемой коррекции может 
понадобиться дополнительная инъекция REVOFIL Fine, Plus, 
Ultra.

Техники инъекций

7. После завершения инъекции место обработки следует акку-
ратно помассировать, чтобы оно соответствовало контуру 
окружающих тканей. При чрезмерной коррекции для получе-
ния оптимальных результатов необходимо сильно помасси-
ровать область между пальцев или на нижележащей повер-
хностной кости.

факс: +32-2-732-60-03

факс: +82-31-452-3869

Производитель

тел.: +32-2-732-59-54

46-38 Caregen Bldg., LS-ro 91beon-gil,

Представитель в ЕС
Obelis s.a.

24 месяца при соблюдении рекомендуемых условий.

e-mail: mail@obelis.net

Caregen Co., Ltd.

e-mail: sales@caregen.com

Bd. General Wahis 53

www.caregen.co.kr

тел.: +82-31-420-9200

1030 Брюссель, Бельгия

Dongan-gu, Anyang-si, Gyeonggi-do 14119 Южная Корея

11. В области инъекции могут проявляться реакции от мягких до 
умеренных, которые обычно проходят через несколько дней.

џ Следуйте национальным, местным или отраслевым рекомен-
дациям по обращению с острыми медицинскими устройства-
ми и их утилизации. В случае травмы обратитесь за срочной 
медицинской помощью.

џ REVOFIL Fine, Plus, Ultra поставляются с иглами, которые не 
имеют специализированной защиты от травм.

џ Введение REVOFIL Fine, Plus, Ultra требует непосредствен-
ной визуализации процесса, полного и постепенного введе-
ния иглы, что делает специализированную защиту невозмож-
ной. Во избежание воздействия острых предметов следует 
проявлять осторожность.

џ Во избежание поломки иглы не пытайтесь выпрямлять изо-
гнутую иглу — выбросите ее и завершите процедуру с 
помощью запасной иглы.

Условия хранения
Хранить при температуре 2–25 °С вдали от солнечного света. 
Перед использованием убедитесь в отсутствии видимых призна-
ков повреждения.

Срок годности

џ Не устанавливайте кожух на использованные иглы. Это 
опасная практика, которую следует избегать.

находится под воздействием анестезии.

Стерильные иглы

џ Утилизируйте незащищенные иглы в специально предназна-
ченных сборниках для острых предметов.

EC REP


	Страница 1
	Страница 2
	Страница 1
	Страница 2

